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Ngâm viết. — (Nay tôn-sư phản hồi cố quốc, bạt thiệp gian lao, chẳng qua là vì ta, hết lòng giúp đỡ), Gửi nước thôi rồi lại gửi con.

(Như thế chẳng là ơn thâm nghĩa trọng lắm thay), Ơn sâu như bể nghĩa như non.)

(Xin tôn-sư về cố quốc lo liệu), Sao cho hai nước tỉnh keo gắn.

(Công ấy tôi không dám quên đâu), Công ấy nghìn năm đá chẳng mòn.

Hoàng-phi viết. — (Tử-hoàng à)... hài nhi còn thơ ấu, đường sá rất xa xôi, tấc dạ bồi hồi, mấy nhời than thở (a).

Ngâm viết. — (Như con tôi hãy còn thơ ấu, mà phải đi đường sá xa xôi, cũng chẳng qua vì nghĩa cương thường gánh vác), Hai gánh quân thân một trẻ con.

(Như thế chẳng qua là), Muốn cho việc nước đặng vuông tròn.

(Tôi xin nhờ tôn sư hết lòng giúp đỡ, để cho phen này tảo trừ đảng tặc, khôi phục cơ đồ). Phen này lại dựng cơ đồ cũ.

(Tôi tưởng như công đức ấy), Danh tiếng ghi vào núi với non.

Bá-đa-Lộc viết. — (Chúa công à)... mình tuy về Tây-quốc, lòng vẫn nhớ Nam-bang, hết lòng giúp đỡ tử-hoàng, tống biệt giã từ Nguyễn-chúa (a).

Ngâm viết. — (Như tôi bây giờ bỏ nước Nam mà về, lòng tôi thực là thương tiếc): Một bước chân đi một ngại ngần,

(Nhưng cái cớ tôi phải về là cốt): Trên vì chúa dưới thì vì dân.

(Xin chúa-công cùng hoàng phi cứ an tâm mà đợi), Chẳng bao nhiêu nữa cùng nhau gặp.

(Như thế thời có xa đâu), Muôn dậm tuy xa tưởng cũng gần.

Các quan đồng viêt — (Tôn sư à...) sắc chia vàng với trắng, lòng vốn đỏ như son, tiễn biệt sổ ngôn, ngâm thành tứ tuyệt (a).

Đồng ngâm viết. — (Bây giờ tôn-sư xuống thuyền hồi quốc, trông ra giang san phong cảnh thì thấy), Thấp thoáng buồm thuyền một lá xa.

(Vậy anh em tôi lâm lưu tống biệt), Tiễn đưa xin nhớ chén quan hà.

(Xin tôn sư mau mau mà giở lại), Chén mừng xin hãy năm sau đợi.

(Ấy mấy biết rằng), Bốn bể nguyên lai cũng một nhà.
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